
Eco-Line Rund- und Rechteckduschwannen
Montageanleitung
lnstallation instructions
Instruction de montage
lstruzione di montaggio

@ Achtung!
Montageanleitung für den Fachhandwerker! Montageanleitung nach
erfolgter Montage dem Endkunden übergeben. Vor Montage Produkt
aufSchäden und Vollständigkeit pnifen. Schäden durch Montage
erkennbar unvollständig oder mangelhafter Produkte können nicht
übernommen werden.

@ warning!
Assembly instructions for skilled tradesmen! Pass the installation
instructions on to the customer after assembly- Before assembly,
check the product for damage and completeness. Damage caused by
assembling products that are recognisably incomplete or faulty will not
be accepted.

@ Aftention!
Notice de montage pour l'artisan sp6cialis6l Remettre cette notice de
montage au client final une fois le montage effectu6. Avant le montage,
v6rifier que le produit est complet et en bon 6tat. Les degäts caus6s
par le montage ou les produits d6fectueux ne pourront pas 6tre repris
une fois mont6s.

O Aüenzione!
lstruzioni di assemblaggio per esercenti specializzatil Dopo
I'assemblaggio, inoltrare le relative istruzioni al cliente. Prima di
eseguire il montaggio verificare le condizioni dell'articolo e accertare la
presenza di eventuali danni. Gli articoli che presentano danni consegu-
enti al montaggio, difettosi o incompleti non potranno essere restituiti.

@ Atencion!
Manual de montaje para el trabajador especializado! Devoluciön del
manual al cliente tras el montaje. Antes del montaje del producto com-
probar si estä completo y no presenta dafios. No nos podemos hacer
responsables de los daffos producidos por el montaje de productos
obviamente defectuosos o incompletos.

@ Attentie!
Montagehandleiding voor de installateurl Na de installatie deze monta-
gehandleiding aan de klant geven, Hierin staan de bestelnummers voor
reserveonderdelen. Voor de montage het product zorgvuldig controle-
ren en eventuele tekortkomingen direct aan de leverancier melden. ln
geval van schade dient de verpakking bewaard te blijven. Voor schades
aan reeds gemonteerde producten wordt geen verantwoordelijkheid
aanvaardl

@ uwasal
lnsirukcja montazu dla instalaloral Po zamontowaniu instrkcjg montazu
proszg pzekazaö klientowi koficowemu. Pzed monta2em produkt musi
byö sprawdzony pod wzglgdem uszkodzefi. Uszkodzenia zgloszone po
zamontöwaniu produktu nie mogq byc podstawq reklamacji.

@ Bxruaxre!
l,4Hcrpyrqran no MoHTaxy npeAHa3HaqeHa gnn ycrauoeulnxoa!
lzlHcrpyxquo no MoHraxy nepeAarb KnueHry nocfle MoHraxa. l-lepeg
ycraHoBKoü npoBepurb rr34enre Ha nperqMer Hafluqus noapexqqeHlrü
,, KoMnlreKTHocru. floapex,qeHHe, BbtFBneHHbte Bnocnegcre1414
ycTaHoBKr4, Heno'rHac KoMnfieKTaqhfi unt4 oTcyrcTByrclq!4e AeTanh He
npuHnMaloTcff Ha peKnaMau,lto.

lnstrucciones de montaje
Montagevoorschrift
lnstrukcja montaiu
Hxcrpyrquf, no MoHraxy
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